Christ is Risen! Indeed, He is Risen!

!اﻟﺢ ﻗﺎم! ﺣﻘﺎً ﻗﺎم
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Blessed Feast Day of Saint George!
Sunday, April 23, 2017
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َ  اﻟ
ُ  ﻓﻲ7.اﻟﻌ
ُ 1ِ ﺟﺎورﺟس اﻟﻶ
ُ
ُ

Thomas Sunday and Bright (New) Sunday and
The Patronal Feast of Saint George the Great Martyr
Weekly Schedule of Services
Saturday: Great Vespers Service (as announced in Calendar)
Sunday: 9:15 a.m. Orthros (Matins) - 10:30 a.m. Divine Liturgy
Confessions by Appointment
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Cathedral Office:
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Office Hours:
Monday-Friday
Saturday
Sunday

9:30 a.m.—5:00 p.m.
By Appointment Only
Closed

Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!
This Church is one community of many in the One, Holy, Catholic
(Universal), and Apostolic Church. The Antiochian Orthodox Christian
Church belongs to two thousand years of evangelization, teaching, history,
and tradition, which express the continued commitment of its members to the
Orthodox Christian faith in The Lord and Savior Jesus Christ!
Visitor(s), please feel at home in prayer and worship. Please submit your
name(s) to the Ushers and introduce yourself to Father Saba at the end of the
service so he may welcome you personally.

Welcome! Ahlan wa Sahlan! Bienvenidos!
320 Palermo Avenue, Coral Gables, Florida 33134
Phone: (305) 444-6541 Fax: (305) 445-6530
Email: Office@StGMiami.org Website: www.StGMiami.org
Webmaster@StGMiami.org

2017 Convention Website: www.AC2017Miami.org
Proper Church Etiquette may be found in the booklet in the pews or at the candle stand.

The Patronal Feast of
Saint George the Great Martyr

ِ %اﻟ
َﻔ.
ﻬاء
 ﻋ اﻟﻘ
َ  اﻟ
ُ  ﻓﻲ7.اﻟﻌ
ُ 1ِ ﺟﺎورﺟس اﻟﻶ
ُ
ُ

Happy Feast Day!

TODAY:
Reception in Hall to follow
(Coffee Hour Refreshments)
Please join the Cathedral Family!

ﺗﻐات ﻓﻲ اﻟﻘاس
Changes in the Liturgy
First Antiphon
Shout with joy to God, all the earth. Sing to
His name; give glory to His praises.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Say to God: “How awesome are thy works.”
Let all the earth worship Thee, and sing to
Thee.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit. Now and ever, and unto
ages of ages. Amen.
Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour save us!
Second Antiphon
May God have mercy upon us, and bless us,
and may He cause His face to shine upon us,
and have mercy on us.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
That thy way may be known upon earth, thy
salvation among all nations. Let the peoples
give thanks to Thee, O God; let all the peoples give thanks to Thee.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
May God bless us, and may all the ends of
the earth fear Him.
Save us, O Son of God, who art risen from
the dead, who sing to thee, Alleluia!
Glory to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit. Now and ever, and unto
ages of ages. Amen.
O only-begotten Son, etc.

اﻻﻧ=ﻔﻧﺔ اﻷوﻟﻰ
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ِ
,ـ
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ﻟـﻰ6وح اﻟﻘس اﻵن و*ﻞ أوان و2اﻟ ﻟﻶب واﻹﺑ' واﻟ
.'' آﻣ32 اﻟآﻫ2دﻫ
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ﺎﻧﺔEاﻻﻧ=ﻔﻧﺎ اﻟ

ــﺎAــﺊ ﺑــﺟـﻬــﻪ ﻋـﻠــC وﻟــ،ـﺎAـ!ــﺎر*ـ3ــﺎ وAأف ﷲ ﻋـﻠــ2ﻟـــ
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 اﻷﻣـات ﻟـ&ـﺗـﻞH ﺑH ﻗﺎم ﻣH ﷲ ﺎ ﻣHﺧﻠ?&ﺎ ﺎ اﺑ
!ﺎK ﻫﻠﻠMﻟ
G وﻓ ــﻲ ﺟـ ــ ـ ــﻊ اﻷﻣ ــ+ـ ـﻘ ــ32ـ ـH ف ﻓ ــﻲ اﻷرض2ﻟ ــُـ ـﻌ ــ
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!ﺎK ﻫﻠﻠMﻟ
ِ اﻟ
ِ ﻟﻶب و
...و ِح اﻟﻘس2اﻹﺑ' واﻟ
ُ

ِ ﺎ ﻠ َﺔ
ِ ﷲ
… اﻟﺣHاﻻﺑ

Troparion of PASCHA (Tone Five)
Christ is risen from the dead, trampling down death by death,
and upon those in the tombs, bestowing life!

،ﺎﻟتO ﺊ اﻟتH وو،اﻟ"ﺢ ﻗﺎم ﻣ' ﺑ' اﻷﻣات
!ﯾ' ﻓﻲ اﻟﻘ!رR اﻟ ﺎة ﻟﻠ,ووﻫ
Christos anesti ek nekron, thanato thanaton patisas,
ke tis en tis mnimasin, zoeen charisamenos.
ﺗﻐات ﻓﻲ اﻟﻘاس
Changes in the Liturgy
Third Antiphon

ﺔEﺎﻟEاﻻﻧ=ﻔﻧﺎ اﻟ

Let God arise, and let his enemies be 'ـﻩ ﻣـCب ﻣـ!ـﻐـ2ـﻬـ3!د ﺟـــﻊ أﻋـاﺋـﻪ و3 ﷲ وGﻟﻘ
scattered, and let those who hate Him
.أﻣﺎم وﺟﻬﻪ
flee from his face.
Christ is risen from the dead, tram- ــﺊ اﻟــــتO وو، اﻷﻣـاتH ﺑــــHاﻟــــــــﺢ ﻗــﺎم ﻣــ
pling down death by death, and upon
! ﻓﻲ اﻟﻘ"رHﯾQﺎة ﻟﻠR اﻟS ووﻫ،ﺎﻟت1
those in the tombs, bestowing life!
ـﻊ ﻣـ' أﻣـﺎمMوب اﻟRﻛﺎ ﯾ!ﺎد اﻟﺧﺎن ﯾ!ﺎدون و*ﺎ ﯾ
As smoke vanishes, let them vanish; as
.ﺎرAوﺟﻪ اﻟ
wax melts before the fire.
Christ is risen, etc. (see above)

… اﻷﻣاتH ﺑHاﻟﺢ ﻗﺎم ﻣ

So let the sinners perish before God, but ــﻘـنY اﻟـ[ـ ـﺄة ﻣـ' أﻣـﺎم وﺟـﻪ ﷲ واﻟ+ ﺗﻬـﻠـ+ﻟRﻛ
let the righteous rejoice.
.ور2"ﺎﻟO ﻌنA3ﻬﻠﻠن أﻣﺎم ﷲ و3ﺣن و2ﻔ
Christ is risen, etc. (see above)
This is the day which the Lord has
made; let us rejoice and be glad in it.
Christ is risen, etc. (see above)

… اﻷﻣاتH ﺑHاﻟﺢ ﻗﺎم ﻣ

.ﻪO ح وﻧﻬﻠﻞ2ﻔAب ﻟ2ﻌﻪ اﻟA^ ﺻRا ﻫ اﻟم اﻟRﻫ
… اﻷﻣاتH ﺑHاﻟﺢ ﻗﺎم ﻣ

ﺗﻐات ﻓﻲ اﻟﻘاس
Changes in the Liturgy
Entrance Hymn (Tone Two)
In the gathering places, bless ye God the Lord from the springs of Israel.
Save us O Son of God, Who art Risen from the dead, who sing unto thee: Alleluia!

ِ ' ﺎ ﻣ ْ' ﻗﺎم ﻣ،اﺑ' ﷲ
'ﺑ
'ب ﻣ2اﻟ
ﻓﻲ
 ﱠ،ﺎر*ا ﷲO اﻟﺎﻣﻊ
ِ
ِ
َ ﺎ ﺎAY ﺧﻠ.اﺋﻞ2ﺎﺑﻊ إﺳAﯾ
َ َ
ِ
!ﺎ3 ﻫﻠﻠ+ﻟ
َ ﺗﻞ2A ﻟ،اﻷﻣات

Troparion of Thomas Sunday (Tone Seven)
While the tomb was sealed, Thou didst shine forth from it, O Light. While the
doors were closed, Thou didst come in to Thy Disciples, O Christ God, Resurrection of all, renewing in us through them an upright spirit, according to the
greatness of Thy mercy.

ِ
 أﯾﻬﺎRَ  اﻟﻼﻣbاﻓ
ً ﻣ[ﻣﺎ2!اﻟﻘ
َ اب ﻣﻐﻠﻘﺔ و
َ
َ إذ
ُ bﻗ2أﺷ
ُ  اﻷﺑb وﻟﺎ *ﺎﻧ.ﻪ أﯾﻬﺎ اﻟ ﺎةAﻣ
ُ *ﺎن
ِ
.+ِرﺣ
.ﻞfاﻹﻟﻪ ﻗﺎﻣ ُﺔ اﻟ
َ
ُ اﻟ"ﺢ
ُ
َ Gِ g ﻋ," َ O ً روﺣﺎً ﻣ"ﻘﺎGﺎ ﺑﻬAوﺟدت ﻟ
Troparion of Patron—Saint George the Great Martyr (Tone Four)
As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, champion of kings: Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God
for our souls’ salvation.

ِ ر وﻣ2 ' ﻣ3 ﻟﻠﺄﺳر+ﺎ أﱠﻧO
ِ ٌﻋﺎﺿ
ِ 'ﺎﻛ
ِ " ِاء واﻟ2وﻟﻠﻔَﻘ
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َ
َ وﻟﻠ
َ
ٌ
َ 2ٌوﻧﺎﺻ
ََ
ُ ٌ َُ َ ُ
ِ Mاﻟ
ٍ وﺷ
ِ
ِ ﺎف
2َﻔg
ﻬاء
وﻣ َ ِﺎر ٌب أﯾﻬﺎ
َ  اﻟmُ Oِﺟﺎورﺟس اﻟﻶ
ُ  ﻓﻲGgاﻟﻌ
َ
َ  ِﻣnوﻋ' اﻟ
ُ
ُ ﺎﻓ ٌﺢf' ُﻣA
ُ
ِ اﻟ"ﺢ
ِ ﻼص ُﻧُﻔ
ِ اﻹﻟﻪ ﻓﻲ َﺧ
.ﺎAﺳ
ﱠﻔﻊ إﻟﻰMَ َﺗ
ِ

Kontakion of PASCHA (Tone Eight)
Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst destroy
the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our God. Thou
didst greet the ointment-bearing women, saying, Rejoice! Thou didst bestow
peace upon Thy Disciples, and resurrection upon those that are fallen.

ٍ  إﻟﻰbﻟ
 ﻏﺎﻟ!ﺎً أﯾﻬﺎ اﻟ"ﺢb
 ﱠb
َ  وُﻗGِ  ﻗَة اﻟ
َ  ﺣ+أﻧ
َ p ﻧbA*
َ 'qوﻟ
َ  إﻻ. ﺎ َﻣ' ﻻ ت2!ﻗ
ِ
ِ ﺎﻣﻼت اﻟ
.اﻗﻌ' اﻟﻘﺎم
+ﻠ
bﻗﻠ
"ِة اﻟA وﻟﻠ.اﻹﻟﻪ
َ
َ ,
َ ﻣﺎﻧﺢ اﻟ
َ
َ ُﺳ2وﻟ
َ  ﺎ. اﻟ"ﻼمb!وﻫ
ُ 'ﺣ2اﻓ
At this point, please turn to page 98 in the Red Service Book.

Epistle for Feast of Saint George

ﺟﺎورﺟس
 اﻟﺳﺎﻟﺔ ﻟﻌ اﻟﻘ
ُ

The righteous shall rejoice in the Lord. Hear my voice, O God.
The Reading from the Acts of the Apostles (12:1-11)
In those days, Herod the king laid violent hands upon some who belonged to the church. He
killed James the brother of John with the sword; and when he saw that it pleased the Jews,
he proceeded to arrest Peter also. This was during the days of Unleavened Bread. And when
he had seized him, he put him in prison, and delivered him to four squads of soldiers to
guard him, intending after the Passover to bring him out to the people. So Peter was kept in
prison; but earnest prayer for him was made to God by the Church. The very night when
Herod was about to bring him out, Peter was sleeping between two soldiers, bound with
two chains, and sentries before the door were guarding the prison; and behold, an angel of
the Lord appeared, and a light shone in the cell; and he struck Peter on the side and woke
him, saying, “Get up quickly.” And the chains fell off his hands. And the angel said to him,
“Wrap your mantle around you and follow me.” And he went out and followed him; he did
not know that what was done by the angel was real, but thought he was seeing a vision.
When they had passed the first and the second guard, they came to the iron gate leading
into the city. It opened to them of its own accord, and they went out and passed on through
one street; and immediately the angel left him. And Peter came to himself, and said, “Now I
am sure that the Lord has sent his angel and rescued me from the hand of Herod and from
all that the Jewish people were expecting.”

.ﺗﻲY إﺳﻊ ﺎ ﷲ ﻟ.ب2ﺎﻟO kﯾYح اﻟ2ﻔ

ِ
ﻬﺎرO اﻷH
Hﻓ?ﻞ ﻣ
َ اﻟ ُﺳ ِﻞ اﻟﻘ
ُ أﻋﺎل
ٌ
ِ
ِ
،ـﺎﻟ"ــﻒO ـﺎAـب أﺧـﺎ ﯾـﺣ ّـ
ودس2ﻫ
ﻣﺎن أﻟﻘﻰpاﻟ
+ذﻟ
"ﺔ ﻟُِ ﱠAf اﻷﺎد^ ﻋﻠﻰ ﻗ ٍم ﻣ' اﻟ+اﻟﻠ
ُ
َ ﻓﻲ
َ  وَﻗــﻞ ـﻌـﻘ،G"ﻲ اﻟــﻬـ
ُ
 ﱠvوﻟﺎ رأ
' ُـﻪ ﺟـﻌـﻠ ُـﻪ ﻓـﻲ اﻟ"ـ ِـyﻓﻠﺎ اﻣ"ـ
اﻟﻬد ﻋﺎد
ﺿﻲ2 ُﯾ+ﻟ
َ
َ أن َذ
َ
ّ ،(2 أﺎم اﻟﻔ
ّ
ُ bﺎً )و*ﺎﻧCس أ2 O  ﻋﻠﻰu!ﻓﻘ
ِ
ِ
ِ
ِ
س ﻣـ ـ!ـﺳـﺎً ﻓـﻲ2ـ
ﻣﻪ إﻟﻰ
ّ ﻣﻪ أنpﺳﻩُ وﻓﻲ ﻋ2  ﻟAﻊ ﻣ' اﻟOﻌﺔ أراzاﺳﻠﻪ إﻟﻰ أر
َ ,ﻌMاﻟ
َ f ﻓـ،ـﺢYﻌ اﻟﻔO
ُ ﻘ
ُ و
ُ ـO ـﺎن
ِ 'ّﻠﻲ إﻟﻰ ﷲ ﻣY" ُﺔ ﺗAf اﻟbاﻟ"' و*ﺎﻧ
ِ
 اﻟـﻠــﻠ ِـﺔ+س ﻓﻲ ﺗﻠ2 O *ﺎن
ٍ ﻼ اﻧﻘO اﺟﻠﻪ
ّ ودس أن2وﻟﺎ أزﻣﻊ ﻫ
َ ﻣﻪ
ُ ﻘ
ّ ،ﺎع
ِ
ِ ﻣﻼك
ِ
ـر ﻗـ
 واذا،'"ن اﻟgاس اﻣﺎم اﻷﺑاب  ﻔ
'ﻧﺎﺋﺎً ﺑ
َ ب ﻗ2اﻟ
ٌ ﻪ وﻧO وﻗﻒ
ّ ُ
ُ 2ّ  و*ﺎن اﻟ.'"ﻠ"ﻠO ًﯾ' ﻣﻘاAﺟ
ِ
kـ ـAـﻼك ﺗــ
.b! َق ﻓﻲ اﻟ2اﺷ
ُ ﻟﻪ اﻟـ
ُ  وﻗﺎل، اﻟ"ﻠ"ﻠﺎن ﻣ' َﯾﻪb  ﻓ"ﻘ.ًﻌﺎ32 ﺳGﻪ ﻗﺎﺋﻼً ُﻗgاﻘ
ُ س و2
َ O ,Aﺟ
َ ب2Cﻓ
َ
 ﱠGﯾ!ﻌﻪ وﻫ ﻻ ﻌﻠ
ـﺎن ﺣـﻘـﺎً ﺑـﻞ
َج2[ ﻓ،ﻲA واﺗ!ﻌ+z ﺛm!اﻟ
ُ و
َ * أن ﻣﺎ ﻓﻌُﻠﻪ اﻟــﻼك
ُ
َ  ﻗﺎل ﻟﻪG ﺛ ﱠ.+ﻟR* ﻔﻌﻞ
َ  َﻓ.+اﺷ ْد ﻧﻌﻠ
ِ
ﻛﺎن ﱡ
ﺔ ﻓﺎﻧـﻔـ َـﺢ ﻟـﻬــﺎAاﻟﯾ
د^ اﻟﻰnﯾ
ّ ^Rﺎب اﻟ ﯾ اﻟO س اﻻول واﻟﺎﻧﻲ اﻧﻬﺎ إﻟﻰ2  ﻓﻠﺎ ﺟﺎ از اﻟ،ﺎ3 رؤv2اﻧﻪ ﯾ
ً 'g
ِ
ِ
ِ
ـﺎً ﱠA ـﻘــbـ
ب2ـ
،ﻓﺎرﻗﻪ اﻟﻼك
bوﻟﻠﻗ
أن اﻟ ﱠ
ًوﺗﻘﻣﺎ ُزﻗﺎﻗﺎً واﺣا
ّ ﺟﺎ2[ ﻓ.ﻣ' ذاﺗﻪ
ُ س اﻟﻰ ﻧﻔ"ـﺔ وﻗـﺎل اﻵن ﻋـﻠـ2
ُ
ُ O ﺟﻊ2ﻓ
َ
ِ
ِ
. اﻟﻬد,ﺷﻌ
َ أرﺳﻞ
ُ 2*ﻞ ﻣﺎ ﺗ
ّ 'ودس و ِﻣ2ﻧﻲ ﻣ' ﯾ ﻫRَ ﻣﻼﻛ ُﻪ واﻧﻘ
ُ ﻪ ﺑﻲYz
َ

Gospel of Thomas Sunday

ﻞ ﻷﺣ ﺗﻣﺎ+اﻷﻧ

The Reading of the Holy Gospel according to Saint John (20:19-31)
On the evening of that day, the first day of the week, the doors being shut where the disciples
were, for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them, “Peace be with
you.” When he had said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples were
glad when they saw the Lord. Jesus said to them again, “Peace be with you. As the Father has
sent me, even so I send you.” And when he had said this, he breathed on them, and said to them,
“Receive the Holy Spirit. If you forgive the sins of any, they are forgiven; if you retain the sins
of any, they are retained.” Now Thomas, one of the twelve, called the Twin, was not with them
when Jesus came. So the other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he said to
them, “Unless I see in his hands the print of the nails, and place my finger in the mark of the
nails, and place my hand in his side, I will not believe.” Eight days later, his disciples were
again in the house, and Thomas was with them. The doors were shut, but Jesus came and stood
among them, and said, “Peace be with you.” Then he said to Thomas, “Put your finger here, and
see my hands; and put out your hand, and place it in my side; do not be faithless but believing.”
Thomas answered him, “My Lord and my God!” Jesus said to him, “Have you believed because
you have seen me? Blessed are those who have not seen and yet believe.”
Now Jesus did many other signs in the presence of the disciples, which are not written in this
book; but these are written that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God, and that
believing you may have life in his name.
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Changes in the Liturgy

ﺗﻐات ﻓﻲ اﻟﻘاس

Megalynarion (Tone One)
O most radiant lamp, the Theotokos, the immeasurable honor, which
is more exalted than all creatures, with praises do we magnify thee.

( اﻷولHRﺎﻟﻠ1) ﺔ ﻟاﻟة اﻹﻟﻪ.اﻟ=ﻌ
ِ  وأ ﱡم،ﺎءCﻊ اﻟH!ﺎح اﻟ"ﺎYأﯾﻬﺎ اﻟ
' اﻷرﻓﻊ ﻣ،^ ﻻ ﻗﺎس ﻟﻪRف اﻟ2Mاﻹﻟﻪ واﻟ
.+gﺎﻟ"ﺎﺑﺢ ﻧﻌO ، ﺟﻌﻬﺎkاﻟ[ﻼﺋ

Koinonikon (Communion Hymn) اﻟ^&ﻧ]ن
Praise the Lord, O Jerusalem; praise thy God, O Zion. Alleluia!

!ﺎ3 ﻫﻠﻠ. ﺎ ﺻﻬن+ِ اﻟﻬ
َ  ﺳ! ﻲ,ب2 ﻟﻠGاﻣﺣﻲ ﺎ أورﺷﻠ

Instead of “We have seen the true light”,
“Christ is Risen” is sung (Once).

( ﻧﺗﻞ "اﻟﺢ ﻗﺎم" )ﻣة واﺣة,"ﻧﺎ. "ﻗ ﻧHو_ﻻ ﻣ

Paschal Greeting in Different Languages
English: Christ is Risen! Indeed He is Risen!
Arabic: Al Maseeh Qam! Haqqan Qam! !اﻟ"ﺢ ﻗﺎم! ﺣﻘﺎً ﻗﺎم
Greek: Christos Anesti! Alithos Anesti!
Russian: Khristos voskres! Voistinu voskres!
Romanian: Hristos a Inviat! Adeverat a Inviat!
Spanish: Cristo ha resucitado! Verdaderamente ha resucitado!
Coptic: Pikhirstof aftonf! Khen o methni aftonf!
French: Christ est Ressuscité! En Vérité, Il est Ressuscité!
Hebrew: Ha Mashiyach qam! Ken hoo qam!
Italian: Cristo č risorto! Č veramente risorto!
Latin: Christus resurrexit! Vere resurrexit!
Polish: Khristus Zmartvikstau! Zaiste Zmartvikstau!
Portugese: Christo Ressuscitou! Em Verdade Ressuscitou!
Serbian: Hristos Vaskrese! Vaistinu Vaskrese!
Syriac: Meshiha qam! Bashrira qam!
Albanian: Krishti Ungjall! Vertete Ungjall!
Armenian: Christos harjav i merelotz! Orhniale harutjun Christosi!
Chinese: Helisituosi fuhuole! Queshi fuhuole!
Czech: Kristus vstal zmrtvy'ch! Skutec ne vstal!
Dutch: Christus is opgestaan! Hij is waarlijk opgestaan!
Estonian: Kristus on surnuist ülestőusnud! Tőesti ülestőusnud!
Finnish: Kristus nousi Kuolleista! Totisesti Nousi!
Gaelic: Erid Krist! G'deya! n erid she!
Georgian: Kriste aghsdga! Cheshmaritad aghsdga!
Hungarian: Krisztus feltámadt! Valóban feltámadt!
Japanese: Harisutosu Fukkatsu! Jitsu Ni Fukkatsu!
Norwegian: Kristus er oppstanden! Han er sannelig opstanden!
Slovak: Kristus vstal zmr'tvych! Skutoc ne vstal!
Swedish: Kristus är upstĺnden! Ja, Han är sannerligen uppstĺnden!
Ukranian: Kristos Voskres! Voistinu Voskres!

Epistl_ R_[^ing S]h_^ul_
TOD@Y
@pril 23
Liturgy for
F_[st of
S[int G_org_

English: Nour[ Soufi[
@r[\i]:

W[f[ Om_ish

The Epistle Reading Ministry is coordinated by
‘The Brotherhood of the Noble Joseph.’
Please contact the Cathedral Office to inquire on scheduling.

Requirements to be an Epistle Reader:
Reader:
•
•
•
•
•
•

Must prepare spiritually to read the Word of God
Must be a Cathedral Member in good standing spiritually
Must arrive during Orthros (Matins) Service 15-20 minutes before Liturgy
Reader attire is Church attire (respectful and formal—ladies attire below knee)
Must practice the Epistle several times during the week (chanting is preferable)
Must enunciate loud and clear—The Apostle is speaking, not the reader!

May the Holy Word of God be written on our hearts!
God bless you!

Thank you!
Thank you to an Anonymous Donor for sponsoring all the beautiful decorations and flowers for this Patronal Feast Day of Saint George. Many
years to all the Georges!
Thank you to all the Antiochian Women for decorating the Church for today’s Feast. God bless you all!

@lt[r Vigil C[n^l_
The Candle remains lit for an entire month on the Holy
Altar. There is no fee required to offer the Altar Vigil
Candle. The offering is by donation only. Please see
schedule below (in order of submission by month).

@pril

Moun[ D[hl[n [n^ f[mily

M[y

Sh[^i, W[f[, Jor^[n, [n^ J[^ Om_ish
Moun[ D[hl[n [n^ f[mily

Jun_

Moun[ D[hl[n [n^ f[mily
Emil_ [n^ Z_n[ F[r[h
P[ul[ B[r^[wil [n^ f[mily

July

@t[ll[ [n^ @n^r_[ @\u-@k_l [n^ f[mily
Y[mil [n^ S[lm[ Z[]ur

@ugust

G_org_ [n^ Wi^[[ Khoury [n^ f[mily

THIS WEEK’S PRAYER LIST
Prayer List of the Living

Prayer List of the +Departed

The abducted Metropolitan PAUL
The abducted Archbishop YOUHANNA
All our brothers and sisters afflicted by war, hunger,
poverty, oppression, persecution, and occupation in the
Middle East and Worldwide.
All those who carry the name ‘George’
The Cathedral Council and All Cathedral Organizations
Atalla, Andrea, Natalie, Michael, and Andrew Abu-Akel
George Abu-Akel, George Mickel
Hani and Ferial Jumean and their children and families
The Zammar, Homsi, and Ospina families; Adrian
Mouna and Laura Dahlan and family
Guinevere Haddad, Fuad Stiban, Paula Bardawil
George, Mary, and Linda Bikhazi
Yolanda Warwar Feanny and Najlah Feanny Hicks
Giselle Khoury, Jill Snavely Boccio

+All our brothers and sisters departed by war, hunger,
poverty, oppression, persecution, and occupation in
the Middle East and Worldwide.
+Metropolitan ELIA of Thrice-Blessed Memory
+All those departed who carried the name ‘George’
+Departed founders and benefactors of this Cathedral
+Robert and Martha Mickel
+Departed of Jumean and Soudah families
+George Zammar
+Departed of Zammar, Homsi, and Ospina families
+Naimeh Iskandar, Nabil Akiki, Essa Zedan
+Michel, Fred, Evelyn, and Elia Husson
+Salem and Rose Solomon
+Michael Dahlan
+Ibrahim Khoury
+Winston and Andrew Feanny

Holy Br_[^
Off_ring
TOD@Y
F_[st
S[int

of
G_org_

V_sp_rs @rtokl[si[ on S[tur^[y [n^ Sun^[y Liturgy:
Liturgy:
@t[ll[ [n^ @n^r_[ @\u@\u-@k_l [n^ f[mily
Sun^[y Liturgy:
Liturgy: Drs. H[ni [n^ F_ri[l Jum_[n

@pril 30

S[i^ [n^ L[m[ Elh[j [n^ f[mily

M[y 7

Th_ Sk[ff F[mily
Sh[^i [n^ W[f[ Om_ish [n^ f[mily

M[y 14

@shr[f [n^ @ng_lin[ @\r[h[m [n^ f[mily

M[y 21

S[i^ [n^ L[m[ Elh[j [n^ f[mily

M[y 28

Tony [n^ Vivi[n Z[mm[r [n^ f[mily
@\^[ll[h [n^ @m[l D[ih[ [n^ f[mily

Coff__ Hour
Sponsor
TOD@Y
F_[st of
S[int G_org_

Drs. H[ni [n^ F_ri[l Jum_[n

@pril 30

S[i^ [n^ L[m[ Elh[j [n^ f[mily

M[y 7

Th_ Sk[ff F[mily

M[y 14

@shr[f [n^ @ng_lin[ @\r[h[m [n^ f[mily

M[y 21

S[i^ [n^ L[m[ Elh[j [n^ f[mily

M[y 28

Tony [n^ Vivi[n Z[mm[r [n^ f[mily

The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women.
Please see the Coordinator of these ministries, Mrs. Salma Zacur,
to inquire on scheduling and requirements.

C[th_^r[l C[l_n^[r
TODAY
TODAY
TODAY
TODAY
TODAY
Friday, April 28
Saturday, April 29
Sunday, April 30
Sunday, April 30
Sunday, April 30

Orthros (Matins) Service
9:15 a.m.
Divine Liturgy
10:30 a.m.
Sunday School Classes Resume
After Communion
Food For Hungry People Program—Please return boxes!
Humanitarian Drive Continues—Please bring items!
SOYO Social Outing
7:00 p.m.
The Great Vespers Service will NOT be celebrated.
Orthros (Matins) Service
9:15 a.m.
Divine Liturgy
10:30 a.m.
Sunday School Classes
After Communion

S[v_ th_ D[t_!
May is ‘Sunday School Month’
Entire Month
Talent Show and Family Night hosted by the Sunday School
May 19, 2017
Annual Graduation Ceremony for 2017 Graduates
Jun 4, 2017
Parish Life Conference for Diocese of Southeast in Atlanta, GA Jun 1515-17, 2017
Charity Picnic of Three Apostolic Churches of Miami
Sep 24, 2017
53rd Biennial Archdiocese Convention hosted in Miami
Jul 23
23--30, 2017

AC2017Miami.org

91 days left...

NEXT SATURDAY:
Sacrament of Baptism for
Corey Joseph Toufic, son of Toufic and Darlene Zakharia.

Mabrouk!

Please drop off your
Food For Hungry
People Coin Box
at the Candle Stand.
Please return filled Coin Boxes.
Parking Around the Cathedral
To access the TWO parking lots at the Cathedral (next to the Cathedral Hall and
School), please use the entrance from the alleyway, accessible by way of Le
Jeune Rd., or Salzedo Rd.
Please do NOT park on the grass lot behind the Cathedral Parking Lot.
Parking is available for SUNDAYS ONLY on Palermo Avenue from 9:00am until 3:00pm for FREE, as per the agreement with the City of Coral Gables. Palermo Avenue only from Le Jeune Rd. to Ponce de Leon.

Fasting
.ﻌﺔ+ ﺣ=ﻰ أ ﺎم اﻷر_ﻌﺎء واﻟ، آ ﺎر25  اﻟﻔ?ﺢ إﻟﻰ ﻋ اﻟ?ﻌدHﻻ ﺻﺎم ﻣ
During the forty days after PASCHA, the Church does not
expect the faithful to fast until after the Feast of the Ascension on
May 25, even on Wednesdays and Fridays.

